
GRANDANGOLO





GGRANDANGOLO



Nuovo. Tenda a bracci su barra quadra 40X40 dotata di profili frangi tratta che agevolano il 
cambio di inclinazione del tessuto.

New Product. Square bar arm awning provided with windbreaker profiles, that make the inclination 
change easier.

Nouveau. Store à bras avec barre carré 40x40 avec profil coupe vent qui facilite la variation 
d’inclinaison du tissu

Neues. Gelenkarmmarkise mit vierkantigem Tragrohr ausgestattet mit Windbrecherprofilen, die den 
Neigungswechsel des Tuches erleichtern.

Nuevo. Toldo a brazos extensibles sobre barra cuadrada 40x40 con perfiles cortavientos que 
facilitan el cambio de inclinación del tejido



SCHEDA TECNICA
technical sheet

Ingombri minimi della tenda finita - 1 coppia bracci

Minimum awning encumbrances - 1 pair arms

Encombrents minimum du store fini - 1 pair bras

Mindestabmessungen der Markise -1 Paar Gelenkarme

Tamaño minimo del toldo - 1 pareja de brazos
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Sporgenza
Projection
Avancée

Ausladung
Salida

Larghezza min.
Min. Width

Largeur min.
Breite min.
Línea mín.



Sporgenza/Projection/Projection/Ausfall/Salida (cm)

Sporgenza/Projection/Projection/Ausfall/Salida (cm)
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Diagramma di copertura a parete - Wall covering diagram

Diagramma di copertura a soffitto  - Ceiling covering diagram

Montaggio a parete
Wall installation

Montaggio a parete con staffa estrusa 
Wall installation with extruded bracket

Montaggio a soffitto
Ceiling installation

Montaggio a soffitto con staffa estrusa 
Ceiling installation with extruded bracket

Montaggio con tettuccio
Installation with a hood

Tutte le misure dei montaggi sono espresse in mm \  All the sizes are in mm \ Tout dimension 
en mm \ Alle Massen in den Montagenschemen verstehen sich in mm \  Todas las 
dimensiones están en mm accesorios
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BAT S.p.A.
Via H. Ford - Z.I. Est
30020 Noventa di Piave (VE) - Italy
T. +39 0421 65672
F. +39 0421 659007
www.batgroup.com - info@batgroup.com

BAT FRANCE
Quartier des 4 Chemins
Zac Ducournau
83340 Flassans Sur Issole
Tel 04 94 78 17 73
Fax 04 94 04 79 32
www.batgroup.com - batfrance@batgroup.com

BAT IBÉRICA, S.L.
Travesia Cuenca-3, núm.2
Pol. Ind. Camporrosso
Apartado de Correos n° 22
02520 Chinchilla de Monte Aragón (Albacete)
T. +34 967 261 779 - F. +34 967 261 584
www.batgroup.com - info@batiberica.es

BAT USA CORP.
Head offices 
445 Bellvale Road 
Chester, NY 10918
Phone 845 610 1139 
Fax 845 610 1120
www.batgroup.com - batusa@batgroup.com


